
T R E B A L L  P E R  À M B I T S

À M B I T  D ' À R E E S  L I N G Ü Í S T I Q U E S  I
À R E E S  N O  L I N G Ü Í S T I Q U E S



Q u a l s e v o l  à r e a  c u r r i c u l a r  e s  p o t  i n t e g r a r  a m b  u n a  
à r e a  l i n g ü í s t i c a  e n  u n  t r e b a l l  c u r r i c u l a r  p e r  à m b i t s .

C o n s i d e r e m  l e s  s e g ü e n t s  f a s e s . . .

L a  c o o r d i n a c i ó  e n t r e  e l  p r o f e s s o r a t  é s
e s s e n c i a l  e n  a q u e s t a  p l a n i f i c a c i ó

E n  e l  d i s s e n y  i n i c i a l  c a l  i n t e g r a r  l a  l l e n g u a  i
c o n t i n g u t  ( m e t o d o l o g i a  T I L C )  a  p a r t i r  d e  l e s  4  C

Contingut

Comunicació

Cognició
A partir de les dues concrecions anteriors cal planificar
la seqüència didàctica considerant els nivells cognitius:
recordar, comprendre, aplicar, analitzar, avaluar i crear.
 
 Cultura

Concreció dels continguts acadèmics de l'àrea 
no lingüística

Treball coordinat amb l'àrea lingüística. Tipus de
textos, habilitats comunicatives, vocabulari i estructures
clau, recursos per a la comunicació a l'aula.

Cal considerar els elements culturals que es poden 
treballar en la concreció curricular d'àmbit: 
valors, tradicions, costums, reàlies...
 

Treballar en equip

Integrar els continguts acadèmics
i lingüístics

Concretar tasques que promouen
les habilitats comunicatives

Concretar la tasca final, el seu
gènere textual, el format i les TIC

Crear instruments i activitats
d'avaluació per a avaluar la part de
contingut i la part lingüística

És recomanable que el professorat de
les àrees no lingüístiques coordine amb
el de les àrees lingüístiques els
elements comunicatius bàsics: gèneres
textuals, el tractament de la comprensió-
expressió oral-escrita, l'avaluació, etc.



T I L C

Distingir diferents marcs temporals. 
Establir cadenes de causes i conseqüències per a explicar els
canvis que van donar lloc a la formació dels primers estats i

imperis o les expansions grega i romana. 
Analitzar des d’una perspectiva històrica el sorgiment de les

primeres organitzacions humanes o alguns dels seus
components essencials en un context d’història global. Aplicar

les estatègies i coneixements adquirits en la creació de
tasques finals.

Text narratiu i expositiu. 
Vocabulari: imperi, república, polis, desigualtats

socials, conflictes, política, economia, art, cultura.
Estructures lingüístiques: utilitzar connectors,
oracions causals i consecutives. Seleccionar la
informació rellevant d'acord amb preguntes

prèviament formulades sobre les característiques de
les societats.

El món clàssic, Grècia: el sorgiment de les polis, la seua
expansió comercial i política. Desigualtats socials i conflictes
en la polis. L’imperi d’Alexandre el Gran i l’hel·lenisme. Roma:

l’evolució de l’organització política: la república i l’imperi;
factors de la seua expansió pel Mediterrani i estratègies de

dominació. L’economia i la importància dels esclaus i colons.
El procés de romanització.

P r o j e c t e  d ' à m b i t  l i n g ü í s t i c  ( v a l e n c i à )  i
h u m a n í s t i c

E X E M P L E S

COMUNICACIÓ

CULTURA

Valorar la importància de les cultures antigues i
la seua aportació a les societats actuals.

CONTINGUTS

COGNICIÓ

Accedeix a la concreció

https://bit.ly/àmbitvalencià

https://bit.ly/%C3%A0mbitvalenci%C3%A0
https://bit.ly/%C3%A0mbitvalenci%C3%A0


T I L C

P r o j e c t e  d ' à m b i t  l i n g ü í s t i c  ( a n g l é s )  i
c i e n t í f i c

E X E M P L E S

COMMUNICATION

CULTURE

Respect different jobs in our society

Understanding how an aircraft engine works.

Analyzing the term ‘thrust’ when talking about an aircraft engine.

Describing and applying how the necessary thrust is produced by a

jet engine.

Analyzing the principle of operation and the main differences

among various types of aircraft engines.

Following a PowerPoint presentation and, after watching
two videos, students will discuss with the teacher the
principle of operation of aircraft engines. Key Content.
Words from the technical vocabulary: aircraft, aircraft

engines, thrust, propulsion, turbine, compressor, inlet fan,
exhaust. The scaffolding used will mainly be based on

worksheets with pictures of aircraft aero-dynamics and an
online CALL unit where they can click on all words and

look them up in dictionaries.

CONTENTS

COGNITION

The aircraft, the engine. 
Thrust and propulsion.

 Different types of aircraft.

Accedeix a la concreció

https://bit.ly/àmbitanglés

https://bit.ly/%C3%A0mbitangl%C3%A9s


T I L C

En totes les àrees curriculars treballem els diferents tipus de textos i els
seus gèneres textuals. Per exemple:

Q u a n  p l a n i f i q u e m ,  h e m  d e  c o n s i d e r a r
c o m  u t i l i t z e m  l a  l l e n g u a  a  l ' a u l a

L e s  t a s q u e s  d e l  p r o j e c t e  d ' à m b i t  h a n  d e  t r a c t a r  e l s
c o n t i n g u t s  d e s  d ' u n a  p e r s p e c t i v a  c o m u n i c a t i v a  i  a m b  e l

t r e b a l l  e q u i l i b r a t  d e  l e s  d i f e r e n t s  h a b i l i t a t s  
c o m u n i c a t i v e s ,  o r a l s  i  e s c r i t e s

L a  p r o m o c i ó  d e  l a  i n t e r a c c i ó  i  l a  m e d i a c i ó  l í n g ú í s t i c a  s ó n
c l a u  e n  l ' a d q u i s i c i ó  d e  l e s  e s t r a t è g i e s  c o m u n i c a t i v e s   

Comprensió

Expressió

InteraccióMediació



T I L C

A m b  a q u e s t s  p r i n c i p i s  c o m u n i c a t i u s  d e  c o n c r e c i ó  é s  
p o s s i b l e  f e r  p r o p o s t e s  i n t e g r a d e s  d ' à m b i t  l i n g ü í s t i c  i  n o

l i n g ü í s t i c

Accedeix 
a la 

concreció

https://bit.ly/interactsessió

https://bit.ly/interactsessi%C3%B3
https://bit.ly/interactsessi%C3%B3


I N T E R D I S C I P L I N À R I E S
 
M U L T I M O D A L S
 
D I V E R S I F I C A D E S
 
I N C L U S I V E S
 
I N T E R A C T I V E S
 
A F A V O R I D O R E S  D E L  P E N S A M E N T
C R Í T I C

Adequació

Coherència

Cohesió

Correció

Entonació

Dicció

Fluïdesa

Emotivitat

A  m é s ,  l a  t a s c a  a n t e r i o r ,  p l a n i f i c a d a  i  r e a l i t z a d a  a
p a r t i r  d e  l ' e x p r e s s i ó  e s c r i t a  e s  p o t  c o n c r e t a r  e n  u n a

n a r r a c i ó  d i g i t a l .  E n  a q u e s t  c a s ,  c a l  t i n d r e  e n
c o n s i d e r a c i ó  q u e

E n  e l  p r o c é s  d e  r e a l i t z a c i ó  d e  l e s  t a s q u e s  f i n a l s  e s  p o d e n
u t i l i t z a r  a p p s  o  d i f e r e n t s  f o r m a t s  c o m  a r a  u n  s t o r y b o a r d .

L e s  i m a t g e s  e s  p o d e n  e x t r e u r e  d e  b a n c s  d ' i m a t g e s  d ' ú s
l l i u r e

T o t  e l  p r o c é s  e n s  p o r t a r à  a  u n a  t a s c a  c o m u n i c a t i v a  f i n a l  
q u e  i n t e g r e  e l s  c o n t i n g u t s  a c a d è m i c s  i  l i n g ü í s t i c s .  É s

r e c o m a n a b l e  q u e  l e s  t a s q u e s  s i g u e n

Si en l'expressió escrita 
s'han considerat criteris com

En l'expressió oral caldrà 
incloure també

Storyboard

Narració digital

https://bit.ly/storyboardt

https://bit.ly/narradigital

https://www.canva.com/design/DADJy4KxTtQ/ih4EDsd9OeJec35maI4Z6Q/view?utm_content=DADJy4KxTtQ&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=sharebutton
https://bit.ly/narradigital
https://bit.ly/narradigital
https://bit.ly/storyboardt
https://bit.ly/narradigital


https://bit.ly/dianavaluar                                  

T a m b é  c a l d r à  d i s p o s a r  d ' i n s t r u m e n t s  i  a c t i v i t a t s
d ' a v a l u a c i ó  d i v e r s o s  a m b  l a  f i n a l i t a t  d ' a v a l u a r  l a  p a r t

c o m u n i c a t i v a

L ' a v a l u a c i ó  h a u r à  d e  m a n t i n d r e  u n  e q u i l i b r i  e n t r e  l a  p a r t
d e  c o n t i n g u t  i  l a  p a r t  l i n g ü í s t i c a .  L e s  d u e s  h a n  d ' e s t a r

p r e s e n t s  e n  l e s  a c t i v i t a t s  o  i n s t r u m e n t s  d ' a v a l u a c i ó

DAFO

https://bit.ly/rúbricaoralitathttps://bit.ly/rúbricaescrit   

CEDEC INTEF CEDEC INTEF

https://bit.ly/DAFOTILC1
                                  

I  é s  r e c o m a n a b l e  u t i l i t z a r  a l t r e s  
r e c u r s o s  p e r  a  l ' a v a l u a c i ó  d e l  

p r o j e c t e  d e  t r e b a l l  d ' à m b i t

https://bit.ly/portfolioeso

Diana d'avaluació

Portfolio Europeu 
de les Llengües

Per a l'ús de l'alumnat Per a l'ús del professorat

https://bit.ly/MODELSIOP
            Pàgines 9-10 
                                 

Llistat de verificació

Anàlisi DAFO

https://bit.ly/dianavaluar
https://bit.ly/r%C3%BAbricaoralitat
https://bit.ly/r%C3%BAbricaescrit
https://bit.ly/r%C3%BAbricaescrit
https://bit.ly/DAFOTILC1
https://bit.ly/portfolioeso
https://bit.ly/MODELSIOP


A L T R E S
R E C U R S O S

B I B L I O G R A F I A

Guia d'unitats didàctiques TILC:
https://bit.ly/unitatstilc

Projecte TILC anglés - plàstica (CEFIRE Artisticoexpressiu i CEFIRE
de Plurilingüisme):
http://bit.ly/MUPAICLIL
http://bit.ly/MUPAIPROPOSTA
http://bit.ly/ALTRESPROPOSTES
 

Guia d'unitats didàctiques TILC de Conselleria d'Educació, Cultura
i Esport: 
https://bit.ly/unitatstilcceice

Propostes TILC del Consell d'Europa (totes les etapes i nivells):
http://languages.dk/clil4u/
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